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ČLENKI TUDI KOT VNAŠALNIKI NOVIH PROSTORSKIH  
RAZMERIJ V OBSTOJEČE SPOROČILO

V prispevku so predstavljene funkcijsko-pomenske lastnosti slovenskih členkov kot po-
sledica sporočanjskih razmerij v besedilu; tu je obravnava omejena na členkovno izražena 
prostorska razmerja.

Ključne besede: členki, prostor, besedilni modifikatorji, funkcijsko-pomenske lastnosti, 
naklonska in povezovalna vloga členkov

The article outlines functional-semantic features of Slovene particles that are result of 
communicative relationships in the text. The discussion is limited to the spatial relationships 
expressed by particles.

Keywords: particles, space, textual modifiers, functional-semantic features, modal and 
connecting roles of particles

Členki vnašajo v obstoječe besedilno sporočilo še tvorčevo sosporočilo in s tem 
v že upovedeni prostor še tvorčev prostor in hkrati še razmerje med obema. Tvorčev 
prostor je vezan na istočasnost tvorjenja besedila in na tvorčevo vsevednost oz. vse-
obvadovanje trenutka govorjenja. Členki so kot besede konteksta v vsakem primeru 
okoliščinske besede; gre za ubesedeno hkratno večprostorskost v besedilu, vsaj za 
vsebinsko propozicijsko in tvorčevo interpretacijsko; členki torej lahko vnašajo raz-
merje med upovedeno propozicijo in tvorčevo interpretacijo ali pa vzpostavljalo zno-
trajbesedilno razmerje med dvema propozicijama. V prispevku bodo predstavljeni z 
vidika izražanja prostora – torej kot razmerijske metafore prvotno zunajokoliščinskih 
prostorskih prislovov oz. prislovnih zaimkov tipa blizu, okoli, daleč, nekje, nekam, 
tam, ki omogočajo metaforični pomenski prenos od nedoločne posplošene prostor-
skosti v zgolj razmerijske pomene približnosti, omejenosti, nedoločene količinskosti 
in še naprej v vrednotenje ali poudarjanje upovedenega v besedilu; vzpostavljajo se 
razmerja prostor/čas <> razmerja <> vrednotenje/poudarjanje. Z vidika prvotnega/
izhodiščnega prislovnega/prostorskega pomena se veže možnost širšega ali ožjega 
izražanja razmerijskih pomenov oz. različne zmožnosti razmerijskih pomenov so od-
visne od prvotnega/izhodiščnega prislovnega pomena; s pomenskim vidikom oz. z 
zmožnostjo izražanja različnih razmerijskih pomenov se vzajemno povezuje funkcij-
ski vidik, ki poudarja bodisi medosebno/medudeležensko rabo ali povezovalno (med-
propozicijsko) besedilno rabo.

Enkrat gre za tvorčevo nagovarjanje drugega udeleženca v smislu pozivanja, 
zanikanja, vrednotenja ali različnega čustvenega odzivanja, drugič pa za tvorčevo 
povezovanje ali navezovanje nanovo ubesedenega z že obstoječim besedilnim spo-
ročilom.
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3ri členku i]Kajam i] RsnRvneJa spR]nanja, Ga isti členek laKkR v ra]ličniK kRnte-
kstiK GRbi ra]lične ra]merijske pRmene in je tRrej ]anj tipična IunkFijska večpRmen-
skRst.1 ,]KRGišče te Rbravnave R slRvenskem členku je tRrej IunkFijski strukturalistič-
ni viGik, ki beseGne vrste RpreGeljuje JleGe na njiKRvR sklaGenjskRpRmenskR vlRJR, 
in IunkFijskR�pRmenske lastnRsti členkRv sR samR pRsleGiFa spRrRčanjskiK ra]merij 
v beseGilu.

1 O členku v slovenskem in tujem jezikoslovju2

ýlenek je samRstRjna sklaGenjskRIunkFijska beseGna vrsta R]. sklaGenjskRIunkFij-
ski mRGi¿katRr,3 ki pa nima niti preGmetneJa niti slRvničneJa samRstRjneJa pRmena 
niti ni RblikRvnR GRlRčena, in kRt IunkFijskR ra]pRmenjena ali beseGilnR Rmejena be-
seGna vrsta ± saj jR sprRti GRlRča �šele� kRnkretna sklaGnja ± je tuGi stavčni nečlen R]. 
mRGi¿katRr tipa seveda. =araGi pRimenRvanja beseGilniK spremniK RkRliščin je členek 
laKkR tuGi t. i. stavčni prislRv,4 pRJRsteje pastavek� laKkR Ja RpreGelimR tuGi kRt ra]mer-
nRpRmenski i]rek. 'inamičnRst in stavčna pRveGnRst členka je pRtrjena tuGi ] R]nakR 
ªaGverbialnR rabljene JlaJRlske Rblike ] ]akritim JlaJRlRm© �jesenovec 1�44� �2��. 
ýlenki sR vnašalniki nRviK pRmenskiK ra]merij in Kkrati tuGi spreminjevalniki pRmen-
skiK ra]merij, s tem v beseGilR vnašajR tuGi JRvRrnR GinamikR. 1jiKRvR prvenstvenR 
beseGilnR in IunkFijskR vlRJR RGraåajR R]. mRrajR RGraåati tuGi IunkFijske slRvarske 
ra]laJe, ki členek RpisujejR kRt ubeseGenR �slRvarskR� reIerenFR ] JRvRrnim Gejanjem.5 

ýlenke kRt pRimenRvanja ali ubeseGitve ]akritiK JRvRrniK Gejanj �nasprRti npr. 
pRlnRi]raåenim Ira]emRm,vidovič muhA 2000� �6±�1� laKkR R]načimR tuGi kRt neke 
vrste pRmRåne beseGe R]. stavčne ali beseGilne mRGi¿katRrje �vidovič muhA 1��4� 
144�, s katerimi se pRrRčevaleF nave]uje na kRntekst in pri tem i]raåa ra]lične pR-
menske in čustvene RGtenke pRsame]niK i]ra]Rv ali pRveGi v kRntekstniK ali aktua-
li]aFijskiK RGnRsiK. .er imajR členki tRrej prvenstvenR in ]lasti beseGilnR vlRJR, sR 
tR Kkrati ]lasti smiselne beseG�iF�e ] i]ra]itR kRmunikaFijskR �kRnektRrskR� vlRJR in 
Kkrati vplivanjskR vlRJR6 in ]atR jiK ]namR smiselnR beseGilnR upRrabljati ]lasti v 
svRjem prvem je]iku. 

1 SintaJma ªra]merijski pRmen© mi pRmeni 
pRmen ra]merja
, meGtem kRt mi ªpRmenskR ra]merje© 
pRmeni 
ra]merje meG pRmeni
.

2 =a sinte]R GRseGanjiK uJRtRvitev R slRvenskem členku sem upRštevala in kRmentirala uJRtRvitve 
sRGRbniK slRvenskiK je]ikRslRvFev� -. 7RpRrišič �1��6, 1��1, 2000�, ,. ýernelič .R]levčar �1��2�, 
$.9iGRvič 0uKa �1��4, 2000�, $. SkubiF �1����, in ]lasti uJRtRvitev i] sRGRbniK anJlR�ameriškiK, ruskiK, 
češkiK in slRvaškiK slRvniF �Fitirani sR v beseGilu in v ]brani literaturi na kRnFu ra]prave�.

3 0RGi¿katRr je tu mišljen kRt beseGa, ki pRv]rRča spremembe v RbstRječiK pRmenskiK ra]merjiK ali ] 
vnašanjem nRviK pRmenskiK ra]merij.

4 2 členkiK kRt R stavčniK prislRviK ªrečenični prilR]i© ] viGika praJmatične Rbravnave mRGalnRsti 
JRvRri tuGi åe 0ilka ,viü �1��3�.

5 *leGe našeJa eGineJa več]ve]kRvneJa ra]laJalneJa slRvarja je treba je upRštevati RpR]RrilR njeJRviK 
sestavljalFev �vidovič muhA 1��3� 3��, Ga SS.- ne v]pRstavlja v]rRčnR�pRsleGične ]ve]e meG stavčnimi 
členi in beseGnimi vrstami ± ni namreč še uveljavljen IunkFijski strukturalistični viGik, kR temeljna 
beseGilna struktura, npr. RsnRvni stavčni v]RreF, GRlRča beseGne vrste.

6 =atR ni naključje, Ga sR starejše traGiFiRnalne slRvenske slRvniFe, npr. 1�4�, 1��6, členke uvrščale 
meG ªmiselne prislRve©.
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1.1 'ovolj jasen IunkFijsko�pomenski pristop se pri oEravnavi þlenkov v sloven-
ski slovniFi odraåa åe v sedemdesetih letih v uJotovitvah, da se þlenki po vloJi priEli-
åujejo prislovom ali veznikom oz� so s slednjimi v konverznem razmerju ������ ���, 
���, ���� in da vzpostavljajo zvezo s soEesedilom� ± so poved v povedi� njihova na-
klonskost, ki je Eesedilno priloånostna, pa daje pomenski podstavi povedi dokonþno 
doloþitev �toporišič ����� ����� in ta uJotavljanja so samo Eolj ekspliFitno potrjena 
z današnjimi delitvami�

7ako s IunkFijsko�pomenskeJa kot s sporoþanjsko�praJmatiþneJa vidika se þlenki 
lahko delijo na dve krovni skupini, in siFer na povezovalne �Eesedilne� þlenke, ki 
izhajajo iz praJmatiþnih okolišþin in naklonske �medoseEne� þlenke, ki izhajajo iz 
sporoþanjskih razmerij�� 3ovezovalni poudarjajo Eesedilno koherentnost in koheziv-
nost in v tem smislu se delijo še na podskupine� dodajalni �3d�, izEirni �3izEir�, izvze-
malni �3izvze�, navezovalni oz� nadaljevalni �3navez�, nadomestni �3nadom�, naspro-
tovalni �3naspr�, pojasnjevalni �3pojas�, ponazarjalni �3ponaz�, popravni �3poprav�, 
poudarni �3poudar�, povzemalni �3povze�, zadråka �3zadrå�, zastranitveni �3zastr�� 
naklonski, ki se osredotoþajo Eodisi na udeleåenFe, na okolišþine, na JlaJolski proFes 
ali na koliþino, pa oEseJajo štiri veþje podskupine� þustvenostni �1þ�, pozivni �1p�, 
vrednotenjski �1v� in þlenki zanikanja �1n�� 7ako naklonski kot povezovalni þlenki 
niso deli propoziFije, temveþ jo le modi¿Firajo�

'odatno poudarjanje IunkFijskosti je trditev�, da so þlenki poslediFa pomenskeJa 
praznjenja Eesed, in tako ohranjajo samo še vloJo pomenskeJa niansiranja doloþeva-
nih Eesed v neposredni Eliåini, tj� vseEini Eesed v neposredni Eliåini dodajajo zJolj 
spremne okolišþine� 9 ruskem jezikoslovju so poimenovani tudi kot þlenki vezavno-
�prislovneJa �prehodneJa� tipa, ki zaradi vezniške nadstavþnosti izraåajo modalnost 
Felotne povedi in maniro Jovora �vinogrAdov ����� ���±���� 6kladenjskopomensko 
odprtost þlenkov izraåajo tudi anJleška poimenovanja suEordinatinJ FonjuFtion �su-
Eordinator��� 3o 4uirkovi slovniFi so oznaþeni tudi kot podrazredi prislovov �suEFlass 
oI adverEials� ali kot podredni deli povedja �prediFation suEjunFts�, ki izraåajo oseE-
no usmeritev �suEjeFt�orientation� z razliþnimi vrstami naklonskosti� 7a 
oåji oseEni 
vidik
,�� ki vkljuþuje povedje in JovorFa, je vezan na prisojevalno razmerje, in naj-
veþkrat dodaja še vljudnost, poudarjanje in izpostavljanje��� 3rvotnemu IunkFijsko� 
in razvrstitvenostrukturnemu vidiku se kot druJotni pridruåuje pomenski vidik, ki 
doloþenim IunkFijam daje še razliþne komEinaFije pomenskih sestavin �36�� njihova 

� ,n širše s Felotnim kontekstom, ki vkljuþuje tudi t� i� sotvarje oz� neEesedilne okolišþine sporoþanja 
�Jl� toporišič ����� ���

� 7a delitev pa je povzeta po +allida\evi slovniFi ������, pri nas pa je jo na zJledih slovenskih þlenkov 
predstavil A� (� 6kuEiF �������

� *l� 9�9� vinogrAdov ������ �����
�� 1a navezno vloJo þlenkov opozarja tudi 0� A� .� hAllidAy ������ ��±��� kjer &onjuFtive AdjunFts 

skupaj s &omment AdjunFts oEravnava kot podskupino 
modalnih þlenkov
 �0odal AdjunFts�� 
�� Po Quirku �������� ���±���� so najpoJostejši þlenki v povedju �prediFan suEjunFts�, npr� zares, 

sledijo þasovni þlenki �time�relationship suEjunFts�, npr� že, še� manj poJosti so 
poudarniki
 �emphasizers�, 
npr� seveda, zares, 
stopnjevalniki
 �intesi¿ers� za 
poveþanje
, npr� povsem, za 
pomanjšanje
 �doZntoners�, 
npr� skorajda, in še neke vrste 
omejitveniki
 �IoFusinJ suEjunFts�, npr� predvsem�

�� 8poštevala sem anJleške jezikoslovne slovarje kot 17&
s 'iFtionar\ oI *rammar 7erminoloJ\ 
������ in A 'iFtionar\ oI /inJuistiFs and 3honetiFs ��������
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IunkFijska pRuGarnRst laKkR ]Gruåuje pRmenske sestavine �3S� 
pRuGarnRsti
, 
samRu-
mevnRsti
, 
i]v]emalnRsti
, 
GRGajalnRsti
 in 
presRjevalnRsti
� Gre predvsem za ironijo 
do samega sebe; Slačil se je, povsem se je razgalil.

ýlenki v kRnektRrski vlRJi laKkR v siFer navaGnR intRnančnR in aktuali]aFijskR 
členjenR pRveG R]. beseGilR �s pripRveGnR kaGenFR in tema�rema členitvijR� vnesejR 
spremembR, takR Ga ]nRtraj iste pRveGi ] i]KRGiščnR/]ačetnR aktuali]aFijR teme GRse-
åejR ]ačetnR intRnančnR kaGenFR in s tem Gva intRnančna vrKa, ki sta Kkrati tuGi kR-
munikaFijski jeGri, npr. Vsi mimoidoči so bili zavzeto zaposleni … Tudi drobna starka 
je pred seboj potiskala napol prazen voziček �Běličová, uhlířová 1��6� 1���. *leGe 
na pRveGanR je kRnektRr enakRpravni nRsileF intRnančneJa sreGišča pRveGi, npr. Tja 
ne grem, navsezadnje nimam možnosti zmagati �daneš 1���� 1�2� 2000� 16�±6��.

1.2 ýlenki ne v]pRstavljajR kRnkretniK prRstRrskiK/časRvniK ra]merij, kar velja 
]a stavčnRčlenske �preGmetnRpRmenske� prislRve, temveč navaGnR i]raåajR RG-
nRsnRstna R]. pRjmRvna prilRånRstna sklaGenjskRpRmenska ra]merja in åe R]na-
čenR preGmetnRst še GRGatnR GRåivljajskR mRGi¿FirajR. 7emeljna in prevlaGujRča 
ra]merna sklaGenjskRpRmenska vlRJa je pRuGarjena tuGi v GruJiK je]ikiK, npr. v 
anJleščini se tR R]načuje kRt ªtKe Flause�relatinJ IunFtiRns© �cArter 1���� �3� 
in v ruščini ªɨɛɳɟɟ ɡɧɚɱɟɧɢɟ ɨɬɧɨɲɟɧɢɹ© �5usskaja Jrammatika ,, 1��0�. 7akR 
naklRnskRst kRt pRsplRšenR sklaGenjskRpRmenskR ra]merje RmRJRča širRkR pri-
lRånRstnR upRrabR pRmena JleGe na kRnkretne sklaGenjske ]aKteve R]. JleGe na 
]aKteve kRnkretneJa beseGila. 7Rvrstna IunkFijska večpRmenskRst členkRm RmR-
JRča sklaGenjskRpRmenskR preKajanje meG naklRnskR in pRve]RvalnR vlRJR, npr. 
Po dolgem omahovanju se je navsezadnje odločil �1v� nasprRti Navsezadnje tudi 
on ni brez napak �3pRv]e�

2 Členki kot metafore prostorskih prislovov oz. prislovnih zaimkov

*leGe na prvRtni/i]KRGiščni prislRvni/prRstRrski pRmen sR Gane mRånRsti širše-
Ja ali RåjeJa i]raåanja ra]merijskiK pRmenRv R]. sR ra]lične ]mRånRsti ra]merijskiK 
pRmenRv v]vratnR RGvisne RG prvRtneJa/i]KRGiščneJa prislRvneJa pRmena� ] ]mR-
ånRstjR i]raåanja ra]ličniK ra]merijskiK pRmenRv se v]ajemnR pRve]uje IunkFijski vi-
Gik, ki pRuGarja bRGisi naklRnskR meGRsebnR/meGuGeleåenskR rabR ali pRve]RvalnR 
�meGprRpR]iFijskR� beseGilnR rabR.

(nkrat Jre ]a tvRrčevR naJRvarjanje GruJeJa uGeleåenFa v smislu pR]ivanja, ]a-
nikanja, vreGnRtenja ali ra]ličneJa čustveneJa RG]ivanja, GruJič pa ]a tvRrčevR pRve-
]Rvanje ali nave]Rvanje nanRvR ubeseGeneJa ] åe RbstRječim beseGilnim spRrRčilRm.

,n ]lasti v 
JRvRrnem Giskur]u
 �cArter 1���� �3� R]. v JRvRru je še navaGnejša 
raba sklRpniK členkRv, ki pRleJ sklaGenjskRpRmenskeJa viGika RmRJRčajR še bRlj 
i]črpnR upRštevanje tuGi praJmatičneJa viGika.
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2.1 Členki kot sklopi��

6klop je tipiþni naþin uEeseditve JovorneJa doJodka in vezanost na povedje po-
stavlja sklapljanje kot tipiþno Eesedotvorno vrsto pri tvorjenih þlenkih��� tipiþna ne-
preJiEnost sklopov�� pa naj Ei Eila poslediFa tudi stavþnih in Eesednozveznih Jovor-
nih podstav z åe neko notranjo strukturno�morIološko urejenostjo� 3oJostnost sklo-
pov v þlenkovni vloJi pa še potrjuje nestavþnoþlenskost þlenka in hkrati Eesedilno 
razseånost þlenkov nasploh�

6klopni þlenki kot stavþni sklopi so po slovaški akademijski slovniFi oEravnavani 
kot 
druJotni þlenki
 �sekundirne þastiFe, ����, saj je jedro takih sklopov navadno Jla-
Jolska oElika, ki je kdaj tudi skrþena ali izpušþena� seveda, morebiti, morda, povsem� 
poudarjalno razmerje izstopa v primerih kot nazadnje – navsezadnje, skoraj –skoraj-
da ipd� 3oJoste so konverzije iz povedkovnika, npr� zagotovo, konverzije iz prislova, 
npr� navsezadnje, in konverzije iz veznika npr� četudi� nekatere med njimi Ei tudi 
zaradi enonaJlasnoti lahko razvojno oznaþili tudi kot ªzaErisane sklope© �toporišič 
����� �����

= vidika stopnje ohranjanja prvotnih okolišþin nekatere sklopne þlenke lahko raz-
laJam kot stavþne ali Eesednozvezne Jovorne enote z ohranjeno izraåeno prostorsko 
sestavino, raEljeno metaIoriþno���

•  namésto �iz predloJa za izražanje zamenjave� povezovalni nadomestni členek 
(Pnadom) izraåa zamenjavo� 3ojdi tja namesto mene� 1oþe v sluåEo, namesto 
teJa rajši prekupþuje _1avedeno je zamenjal z ���_ �� v zvezi z da za izraåanje 
nasprotja s prej povedanim� 1amesto da Ei delal, postopa _,ma åe predvideno, 
kaj Ei moral_

•  nasprótno �iz prislova za izražanje izhodišča na drugem koncu ali strani� po-
vezovalni nasprotovalni členek (Pnaspr) uvaja novo trditev namesto prej za-
nikane� 6 to izjavo ni škodil samo seEi, nasprotno, to Eo škodilo vsemu kolekti-
vu� ,zjava ni resniþna, nasprotno, zlonamerna je� 3rosil Ja nisem jaz, nasprotno, 
on mene _5avno oEratno je_

•  čézinčéz �iz prislova za izražanje razprostranjenosti po vsej površini� naklon-
ski čustvenostni členek (Nč) izraåa naveliþanost, prekomernost� =daj te imam 
pa þezinþez dovolj _Čez vse meje, Čez Jlavo_ 

�� 5azvojno Jledano se miklošičevim ������ ���� uJotovitvam o skladenjskopomenski samostojnosti 
sklopnih sestavin in njihovi pomensko�oElikovni prekrivnosti z Eesedno zvezo, iz katere sklop nastane, 
pridruåuje še Breznikovo ������ ���±��� loþevalno merilo o ohranjanju naJlasov na sestavinah sklopne 
Eesedotvorne podstave�

�� Členki najpoJosteje nastajajo iz JlaJolov ali povedkovih izrazov, najveþkrat kot krnitve� =a 
slovenšþino o tem )� -esenoveF ������ in tudi -� toporišič ������ ����, nazadnje še v uþEeniku za srednje 
šole 6lovenski jezik in sporoþanje � -� toporišičA ������ �����

�� = vidika slovenšþine so tipiþne Eesedotvorne lastnosti sklapljanja� a� konþniška homonimnost 
sklopnih medpon in pripon in odsotnost medponskeJa oErazila, E� številþna nerelevantnost in pomenska 
ter oElikovna samostojnost predmetnopomenskih Eesed, F� pretvorEena enakost vseh Eesed �vidovič muhA 
����� ���� 

�� 3ri prikazu je upoštevana tudi leksikoJraIska oEdelava þlenkov *� +elEiJa �������� 3oleJ 66.- sta 
zaradi aktualiziranja Jradiva vkljuþena še korpusa )idaplus, http���ZZZ�¿daplus�net� in *iJa¿da, http���
ZZZ�JiJa¿da�net��
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•  počéz �i] prislRva za izražanje vzporednosti s krajšo stranjo ali osjo� naklon-
ski vrednotenjski členek (Nv) i]raåa pribliånR RFenitev, RFenjevanje� /juGi ne 
smemR RFenjevati �kar� pRče]� /etina je bila, pRče] v]etR, kar GRbra� =apirali 
sR ljuGi, vse pRče], krive in neGRlåne _%re] premisleka, ra]sRGbe_

•  potemtákem �prvRtnR preGlRånR�]aimenski sklRp� ! povezovalni navezoval-
ni členek (Pnavez) uvaja v]rRčnR�sklepalnR ra]merje� 9se je GraJR, kakR naj 
pRtemtakem bre]pRselni preåivi� 3RnuGba na tem trJu je majKna. 3Rtemtakem 
ni čuGnR, če sR Fene visRke _*leGe na vse, kar je_ 

•  povŕhu �i] prislRva za izražanje stanja na zgornji strani česa ali premikanje 
v tak položaj� povezovalni dodajalni (Pd) uvaja GRGajanje, stRpnjevanje� 1a 
KitrR je RGšel, pRvrKu pa pustil še GRlJRve� 3lačal mu je ]a GelR in pRvrKu Gal 
nekaj ]a RtrRke _,n na vse tR_� 1a vsakiK Geset i]vRGRv je eGen pRvrKu _=astRnj_ 

•  povsèm �i] prislRva popolnoma, čisto� naklonski vrednotenjski členek (Nv) 
i]raåa prepričanRst v pRveGanR� 5a]mere sR se pRvsem spremenile _ýistR Gru-
Jače je_� 7rGitev ni pRvsem utemeljena _ýistR GR pRpRlnRsti_

•  predvsèm �i] prislRva za izražanje česa, po pomembnosti na prvem mestu� po-
vezovalni poudarni členek (Ppoudar) pRuGarja pRmembnRst spRrRčeneJa� 
3reGvsem je treba pRuGariti njeJRvR ra]JleGanRst� 8pRštevajR naj se preGvsem 
urbanistične ]načilnRsti mesta _7R ima preGnRst preG vsem GruJim_ // i]raåa 
Rmejevanje na najpRmembnejše� 0ale RJlase se Rbjavlja samR Rb GelavnikiK, 
preGvsem v sRbRtR� 2JlašajR se ptiFe, preGvsem pa strnaGi _âe ]lasti_ // i]raåa 
]avrnitev s pRpravkRm� 3reGvsem pa 'urmitRr ni JRra, ampak pRJRrje _7reba 
je ]lasti pripRmniti ali pRpraviti_ 

2.2 Funcijsko-pomenski vidik razmerja prislov – predlog – členek

1eGRlRčnRst in pRmenska pRsplRšenRst prislRvniK ]aimkRv je GRbrR i]KRGišče ]a 
metaIRrični prenRs v členkRvnR neGRlRčnRst R]. njiKRvR pRmenskR pRsplRšenRst in 
Kkrati širinR. ýlenki kRt tuGi prRstRrske metaIRre RmRJRčajR v]pRstavljanje ra]merij 
prRstRr/čas �! ra]merja �! vreGnRtenje/pRuGarjanje in JleGe na tR njiKRvR ]mRånRst 
je pričakRvanR, Ga je večina členkRv IunkFijskR večpRmenskiK. 9 naGaljevanju je pri-
ka]ana pRstRpna pRmenska pRsplRšitev v členek v smislu prislov > predlog > členek, 
]nRtraj členka pa njeJRva IunkFijska večpRmenskRst v smislu naklRnske meGRsebne 
R]. meGuGeleåenske rabe ali pRve]Rvalne �meGprRpR]iFijske� beseGilne rabe.

2.2.1 Razmerje prislov > predlog > členek

0etaIRrični pRmenski prenRsi RG neGRlRčne pRsplRšene prRstRrskRsti v ]JRlj ra]-
merijske pRmene pribliånRsti, RmejenRsti, neGRlRčene kRličinskRsti in še naprej v vre-
GnRtenje ali pRuGarjanje upRveGeneJa v beseGilu v]pRstavljajR ra]merja prRstRr/čas 
�! ra]merja �! vreGnRtenje/pRuGarjanje. 3rika] je pRv]et pR JesliK v SS.- in GRber 
usmernik ]a iskanje členka pR SS.- je kRmbinaFija R]nak prisl., ekspr.

•  blízu prisl. izraža majhno razdaljo� ljuGje sR bli]u� Kiše stRjijR ]elR bli]u sku-
paj� tu bli]u ni nikRJar� RG bli]u pRJleGati� s čustvenim GajalnikRm izraža pri-
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jazno razmerje, duhovno sorodnost: te dråave so nam zelo Elizu in prijateljske 
blízu predl. z rodilnikom za izražanje majhne razdalje: delati Elizu doma� vas 
Elizu 0etlike� stati Elizu vrat blízu kot členek Nv izraža približno oceno: 7ehta 
Elizu sto kiloJramov _6koraj_� 7o pleme je Elizu na tem, da izumre _6koraj_� 
Jovoril je Elizu takole _1ekako_, sin� sk{raj 

•  zráven prisl. izraža položaj, prostor v neposredni bližini, sosedstvu česa: na 
mizo je postavila þajnik in zraven poloåila prtiþke� stena je suha, omaro lahko 
porinete þisto zraven zráven predl. z rodilnikom za izražanje položaja v bližini 
česa ali premikanja v tak položaj: sedela sta druJ zraven druJeJa� zraven hiše 
raste velik oreh� postavila se je zraven njeJa � tik zraven okna je poþilo� tukaj 
zraven zida zráven členek Pd izraža dodajanje k izrečenemu: þe Eoste kupili 
posodo, vam Eomo zraven dali še priEor� teJa nisem plaþal, to sem doEil zraven 
� lepa je, pa še EoJata zraven� ne poznam poti in še Eolan sem zraven 

•  nekjé prisl. izraža neznan ali namenoma neimenovan kraj: nekje je otrok doEil 
lešnike in jih trl� vzrok tiþi nekje druJje� tu Elizu nekje je steza � nekje iz Jozda 
so se oJlašali volkovi � ekspr� nekje v seEi je þutil, da ne ravna prav nekjé kot 
členek Nv izraža približnost, vrednotenje: zidava naj Ei se zaþela nekje sredi 
prihodnjeJa leta� vzJojno delo mu je Eilo nekje Elizu po naravi in pokliFu

3ostopno odmikanje od okolišþinske prostorskosti v metaIoriþna razmerja se kaåe 
v zvezah��� še tam, še tedaj tam �še   þlenek, tedaj   prislov, tam   je prislovni zai-
mek�, še tam nekje �še   þlenek, tam   þlenkovna raEa, nekje   je prislovni zaimek� ! 
še tam nekje spodaj �še   þlenek, tam nekje   þlenkovna raEa, spodaj   prislov�

2.2.2 Funkcijska večpomenskost členka

Členkova IunkFijska veþpomenskost v smislu pomenskeJa prehajanja med na-
klonsko medoseEno raEo in povezovalno �medpropoziFijsko� Eesedilno raEo je tipiþ-
na za veþino þlenkov, kar potrjujejo tudi spodnji primeri�

•  navsezádnje naklonski vrednotenjski (Nv) izraža pričakovanje ob odločitvi� 
3o dolJem omahovanju se je navsezadnje odloþil� 7ako dolJo ji je razlaJal, da 
je navsezadnje razumela� =apravil je denar in navsezadnje še hišo _1a konFu_� 
.ar je storil, navsezadnje ni niþ slaEeJa _Če se malo premisli, -e pravzaprav 
sprejemljivo_� sin� k{nþno > naklonski čustvenostni (Nč) izraža čisto osebno 
stališče, prizadetost� 1avsezadnje, kaj mi je mar za njeJa _.oneF konFev pa 
���_� 1avsezadnje Eo åe povsod videl strahove _1a konFu pa Eo tako, da ���_ > 
povezovalni povzemalni (Ppovze) omejuje in hkrati utemeljuje povedano� 1a-
vsezadnje tudi on ni Erez napak� 8poštevati je treEa politiþne, Jospodarske in 
navsezadnje tudi kulturne razmere _,n þe malo premislimo ���_� sin� nazidnje, 
nenazidnje 

•  nenazádnje naklonski čustvenostni (Nč) izraža samoumevnost trditve� +iša je 
nenazadnje le hiša, þeprav je še tako majhna _9 vsakem primeru je treEa upo-

�� Členki kot še, šele, že izraåajo samo še razliþna razmerja, s tem da ima še izhodišþno razmerje 

trajanja
, šele ima za izhodišþe 
poznost
 in že 
predþasnost
�
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števati, Ga ..._� sin. navse]iGnje > povezovalni dodajalni (Pd) opozarja še na 
tisto, kar se zgodi po vseh naštetih dejstvih� )ant je bister in nena]aGnje GRvRlj 
star, Ga se sam RGlRči� 1e nena]aGnje je treba upRštevati njeJRvR mlaGRletnRst 
_7reba je GRGati, Ga ..._� sin. navse]iGnje > povezovalni poudarni (Ppoudar) 
poudarja pomembnost povedanega� SklaGba preseneča ]araGi i]najGljivRsti in 
ne na]aGnje ]araGi nepRsreGnRsti _,n ]lasti ]araGi, ,n prav ]araGi_� sin. na]iGnje

3RmenskR večIunkFijskRt i]raåa tuGi tudi kRt tipični členek, ki RKranja najsplR-
šnejša prRstRrskRst 
sRRbstajanja
�

•  túdi naklonski čustveni (Nč) krepi trditev� 7R pa je tuGi vse, kar sR laKkR stRri-
li� 7i si pa tuGi pameten� _1ič več kRt tR_ // i]raåa Rčitek, nejevRljR, ]ačuGenje� 
7a pa se mRra tuGi v vse vmešati�� -e pa tuGi kaj bRljšeJa� _2 tem raje ne bi ..._ 
> povzemalni dodajalni (Pd) uvaja širšo veljavnost trditve� 7uGi tRkrat mu je 
uspelR� 1jej se je tuGi tR ]JRGilR _7reba GRGati, Ga nisR eGini_ > povezovalni 
poudarni (Ppoudar) stopnjuje povedano z dodatno trditvijo� 0nRJi sR ]bRleli, 
nekateri tuGi umrli� 2GneKali sR tuGi najbRlj v]Gråljivi _&elR, 1e bi pričakRvali_ 
// v nikalniK stavkiK pRuGarja ]anikanje� 7akiK stvari tuGi v sanjaK ne pRGR-
åiviš�� 7uGi malR ne pa]i na svRje ]Gravje� _&elR, .ar bi bilR prej mRånR_ // 
navaGnR v ]ve]i ne le, ne samR ± ampak tuGi stRpnjuje prej pRveGanR� 1i samR 
JRvRril, ampak tuGi Gelal _3RleJ teJa_ > povezovalni povzemalni (Ppovze) uva-
ja dejstvo, kljub kateremu se dejanje uresniči� 7uGi če bi KRtel, ne bi smel teJa 
nareGiti� _1ič ne pRmaJa�_� sin. čeprjv, čet~Gi 

3 Za sklep

ýlenki kRt beseGilna vrsta i]raåajR ra]merje GR pRveGaneJa in GR RkRliščin JRvRr-
neJa pRlRåaja splRK, ]atR sR IunkFijskR ]elR åive sestavine je]ika vsakGanjeJa spRra-
]umevanja. .Rt IunkFijski mRGi¿katRrji ubeseGeniK vsebin imajR ]mRånRst, Ga laKkR 
s svRjR pRmenskR večIunkFijskRstjR vsakRkrat aktuali]irajR kRnkretnR beseGilnR spR-
rRčilR in ta aktuali]aFija nujnR ]aRbseJa bRGisi kRnkretni prRstRr bRGisi ra]lične vrste 
abstraKirane prRstRrskRsti R]. prRstRrskiK ra]merij. 
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summAry

7Ke artiFle, ZKiFK is baseG Rn IunFtiRnal�struFturalist pRint RI vieZ, Rutlines IunF-
tiRnal�semantiF Ieatures RI SlRvene partiFles resultinJ IrRm FRmmuniFative relatiRn-
sKips in tKe te[t.

3artiFles are presenteG IrRm tKe pRint RI vieZ RI e[pressiRn RI spaFe, i.e., a rela-
tiRnal metapKRr RI RriJinall\ e[tra�FirFumstantial spatial aGverbs Rr aGverbial prR-
nRuns like blizu, okoli, daleč, nekje, nekam, tam, ZKiFK allRZ a metapKRriF semantiF 
transIer IrRm an inGe¿nite Jenerali]eG spaFe intR merel\ relatiRnal meaninJs RI tKe 
apprR[imate, limiteG, inGe¿nite Tuantit\, anG even IurtKer intR evaluatiRn Rr empKasis 
RI ZKat is verbali]eG in tKe te[t, tKus establisKinJ tKe relatiRnsKips RI spaFe/time �! 
relatiRnsKips �! evaluatiRn/empKasis. )rRm tKe pRint RI vieZ RI tKe RriJinal/initial 
aGverbial/spatial meaninJ, tKe pRssibilit\ RI brRaGer Rr narrRZer e[pressiRn RI re-
latiRnal meaninJs Rr ratKer, variRus Fapabilities RI relatiRnal meaninJs, GepenG Rn 
tKe RriJinal/initial aGverbial meaninJ. &RnneFteG tR tKe semantiF aspeFt, i.e., tR tKe 
abilit\ RI e[pressinJ variRus relatiRnal meaninJs, is tKe IunFtiRnal perspeFtive, ZKiFK 
empKasi]es eitKer interpersRnal/inter�aJental use Rr FRnneFtinJ �inter�prRpRsitiRnal� 
te[tual use. ,n Rne Fase, tKe autKRr aGGresses tKe RtKer partiFipant tKrRuJK appeal, 
neJatiRn, evaluatiRn, Rr variRus emRtiRnal respRnses� in tKe RtKer, tKe autKRr FRnneFts 
tKe neZl\ IRrmulateG te[t Rr links it tR tKe e[istinJ te[t.


